INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE
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TEGERA® 8800

Synthetic glove, nitrile, palm-dipped, nylon, spandex, 15 gg, smooth finish, Cat. II,
black, yellow, withstands contact heat up to 100°C, DMF (DMFa) free, for precision
work

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4121X XIXXXX

EN 407:2004

I NF I NI T Y™
CONFIDENCE IN TEXTILES ézg
SE 14-214 Swerea IVF
Tested for harmiul substances.

. oeko-tex.com/standard 100

\GIN,
e
EXCELLENT

D
& mate“

dermrtest
quarantee.de

MATERIAL SPECIFICATION Nitrile, nylon, elastane
SIZE RANGE (EV) 5,6,7,8,9,10,11

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 63367 Lyon Cedex
07 France

6 PAIRS

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247360 00 | Fax+46 (0) 247360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

VHCTPYKLMA NO 3KCNAVATALVMW
CNEUNPUNKAULNA NPOAVKTA
TOAbKO HA 3TOW CTPAHUUE

TEGERA® 8800

MepyaTky U3 CUHTETUYECKOro MaTepuana, HUTPWA, 0GAMBKa OGAACTU NAAOHM,
HEeIAOH, CNAHAEKC, NAOTHOCTb B3kW 15 gg, npocTas o6AuBKa, Cat. Il, uset
YepHbI/XenTbli, BblAepXUBatoT TeMnepaTypy A0 100°C, He coaepxnT
AMMeTUADOPMaMUAL, AN TOHHBIX paboT

EN 420:2003

EN 388:2016
+A1:2009 4121X XIXXXX

EN 407:2004

1
CTUPKA HEMOANEXWUT  HEOTBEAUBATL  HEMAAWTL HENb3A CYWNTh
3ANPELLEHA XVMUYECKOM B CYWWABHON

YNCTKE KAMEPE

Mn 0T NpokonoB, nope3os
Mu oT ucTupanns
Tn 100 0T KOHTaKTa C HarpeTbIM1 noBepxHocTaMK oT 40 Ao 100° C
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SE 14-214 Swerea IVF

Tested for harmful substances.
www.oeko-tex.com/standard100
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XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HATPUA, HEIAAOH, 3nacTaH
PA3MEPHbIN PSIA (EC) 5,6,7,8,9,10,11

TECTUPOBAHWE NO CTAHAAPTY EC 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367
Lyon Cedex 07 France

q3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNIONMEMBERS (& n APbI
NPOAYKUYSI COOTBETCTBYET TPESOBAHISIM TP TC 019/2011
<O BE3ONACHOCTI CPEACTB UHAVBUAYANBHOI 3ALINTb 1.

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46(0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
AEKNAPALIMS COOTBETCTBUS = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

DECLARATION OF CONFORMITY

Carefully read these instructions before using this product. oy wwwjendals.com/conformity

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :B“F'JR"'T“TSERKU‘R“"“
w

ww.ejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for indi X=Not submitted to EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below i for X= Not submitted to
the test o test method not suitable for the glove design or material the testortest method notsuitabe for the glove designormaterial

Warning! This product s designed €U 2016/425 with parnhinwelst Dleses Produt el um zubieten.

below. However, that no item of | pr and caution must always betaken when expused eziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschuhe.

EN407:2004 PROTECTIVE GLOVES AGAINST THERMAL RISKS (HEAT AND/OR FIRE)

A: Burning behaviour [——————————
B: Contact heat [ PerroRMANCE (&) | |7
Convective heat
Radiant heat

Small splashes of molten metal
ABCDEF g (arge quantities of molten metal t flame.

€N 388:2016 aéhraslun resistance Min. 0;

Max.4 | andtheprotection only apply to the complete assembly. I the
1.20r

PPROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS. Protection levels
are, measumd from area of glove palm. Warning: For gloves with two or

EYSSIN

Telect o perforTance of he umostyer o ot use hese loves e

inery with or dulling during
‘the cut resistance test, the coupe test results are only indicative while the:
ABCDEF TOM cut resistance test is the reference performance result.

er SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

fmpm Frotection  p=Pass

REGULATION (€U) 10/2011 AND 1935/2004.
Contact Ejendals for more information.
+

AND TEST METHODS

Finger dexterity test: Min. 1; Max.
FITTING AND SIZING: All sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity,if not explained on the front
P I the short modetsymbul s shioun on e font g, the lves srter than Sancad lve Inorertoerface the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the produc

EN407:2004 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR THERMISCHEN RISIKEN (mth UND/ODER FEUER)
Widerstandsfestigkeit gegen

B ‘ LEISTUNG A-F ‘ oder ungesicherten Teilen einer Maschine verwenden, )
S """""‘“"“S_’"‘“ | Min.0;Max.4 | oderXnach N407.2004 gekennzeichnet, ifendiesenicht i
ABCDEF ¢ ; i uer kommen.

F: GroBere geschmolzene Metallspritzermengen

EN388:2016 A. Abriebfestigkeit  Min. 0; Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die
B. Schnittfestigkeit  Min. 0; Max. 5 5
C ReiBfestigkeit Min. O

D. Stichfestigkeit Min. oder mehr di
€ Schnittfestigkeit TDM Mi
3 '5013997§ Leistung der wieder.
des Tests auf pe-
ABCDEF TOMTests auf

der Referenzwert fiir die Leistung st.
11]  FURDEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfiihrlichere Informationen bitten wir um

Ihren Anru.
+A1:2009 SC HUHE - AL
Test Taktitit/Fingerspitzengefil Min.1; Max.5
PASSFORM prechen EN 4 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit

falls nicht anders auf der Viorderseite: angegenen Wenn au der Viorderseite ein Symbol i ein kurzes Moaen

t00 loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of prmemun

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C

INSPECTION BEFORE USE: f the product becomes damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never
use a damage

SHELR e The naare o the materias used s product means that the ife of this product cannot be determined s it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage etc.

CARE AND MAINT!NANCE Donot use any chemicals o sharp-edged abjecs for leaning the gloves. The user bares sol resporsibilty
for submitting the product
may affect the perhrman(s levels of the product. To care for your product, we recommend that you inse in cold water and line dry in
Toom temperatu

DISPOSAL: Acmrmng to local environmental legislations,

ALLES that may be a potential risk to Donot f hype

ity s\gns Fvv more information contact €jendals.

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
Faksnkmn OM BVERENSSTAMMELSE
& wwwejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PROVNING ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

designats 1 att e sidont i enlighet 016/425. Kom dock ihég att
ingen PPE-produkt kan ge sste alltid
EN407:2004 SKYDDSHANDSKAR MOT TERMISKA RISKER (HETTA OCH/ELLER BRAND)
A: Antindni 4 ing: 2004 niariiga
B: Kontaktvérme SKYDDSNWAAF | o erpgaris o
Konvektionsvirme

angezeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, e
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Prodite, i entweder 2 locer et 2 eng sind schyanken die Bewegung.
ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

LHGERUNG UND TRANSPORT: ighchst ocken kel n der rginahvepaciang bel <7 1307 lagem.

VOR GEBRAUCH jurde, wird es NICHT

werden Nimals e chachaftes Produkt verwenden

HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Lagerbedingungen, Gebrauch usw. abhangt.

Benutzer trigt die alleinige das Produkt iner mechanis-
chen daunbekannte bel der i die
Produki U Pfleg dass e e n altem Wasser abwaschen und auf der Leine bei
Raumtemperatur trocknen
nationalen
Produkt enthit Rislo fr eine llrgiche Reakton se Kinnen, Nicht
( indiichkei in Wenden

Sie sich i Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
CATEGORIENl
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

DECLARATION DE CONFORMITE

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

‘om handskama har skyddsnivéi 1, 2 eler X nér det galler defprov A

trélningsvérme (Motstand mot antindning) i EN 407:2004.

Smé stank av smilt metall
ABCDEF ¢ Stora méingder smalt metall
EN388:2016 A Notningsmotstind Min, O; tax. 4
8 skarmoistand tin, e ytan - For EN
; Rvmotsta nah " i 0: Max. 4 restltaten for materialen ihop. euer et med hugsta virdet. P3 gmnd
- kzrmnts(gnﬂ TOM [EN |5013997) oupe-

; Max.
Fligtdsmpning, P=Godkand

M RISKER. géller

tesire&u\lal d:
prestandaresultat som anvands som referens.

ABCDEF
11] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta
€jendals for ytterligare information
€N 420:2003 + A1:2009 - ALLMANNA KRAV OC
Test taktilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna 'ﬂUev kraven i EN 420:
sida. Om en symbol for kort modell visas pa framsidan & handsken Koot n tandaen kot ko e B oo raex
v finns ocksa uppgift om smidighet ) vilket méts i skala 1-5, dér 5 & hogsta nivan. Valj
vt storlek or att uppna optimal sakerhet och funktion.
FORVARING OEH "(AN§POR': Fmvalas he\s( torrt och mérkt i originalférpackning vid +10° till +30°C.
Oom

Kaserss. Insektera podukten ionan anvandmr\g
materialet 1d:
sﬂersomen beror pa minga 'ak(over bland annat

livsléngd

kan
under anvandning, och det Vi attdu skiljer produkten  kallt vatten och hangtorkar
den| rumstemperatur.

AVFALL: Enligt okala regler och rutiner.

& www.ejendals.com/conformity
EXPUCATION DES PIC 0= pour e risque individuel donné ¢
Averisementl e umdun estconqu pour i I protection définie dans I €U 2016/425 poures EPlavec s iveau de performance
o fournir une protec: quil convient de
s encre s
€N 407:2004 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES THERMIQUES (CHALEUR ET/OU FEU)
A:C ala flamme
8: Chaleur de contact enf |
C:Chaleur deconvection | Min.O;Max.4__ |
D Chaleur rayonnante roman
£ Potites oo e métal en fusion 1,2et X selon lanorme EN 4072004, i e deraient pas
ABCDEF (. Granges quantités de métal on fusion entreren cotact avec une flammenaked fame.
€EN388:2016 A Résistance 3 abrasion Min.0;Max 4 GANTS DE PROTECTION CONTRE LES RISQUES MECANIQUES.
8. Résistance § a coupure Min.0; Max 5 indi i és au ni
B R 2 1 hecTorarion vt .4 du gant. Avertissement! La cassfcaton générale EN 3882016
EEN ?565{8375(9273) Ia coupure TDM Min.A; Max.F 2 e
- Concamant
~ Protection contre les chocs P = validé Joloitiopion e
ABCDEF

tandis que celui obtenu avec le TDM a valeur de référence.
11} APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS

10/2011 T 1935/2004, Contactez Ejendals pour

plus

Test e dexterte Min. ;Mo 5

'AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes a I T'ajuste tet

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. i le symbole « Modele court » est affiché sur a premire page, cela sgnifie que

le gant est p\us court quun gant standard afin dassurer un memaur confort permettant ain L par exemple, de réaliser des travaux
Ne portez que d le adaptée. Les produits t e

muuvsmem et ne procurent pas un niveau de protection nptlma\

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conseryer s gantsdans n enrot s et sombe, d préfrence dans embalage dorigine,  une

for kan bidra till allergisk reaktion. Or
avbryt forytteriigare i PRECAUTION D'EMPLOL: i \enmdm(es!endommageﬂ : ot ptimale et doit étre eliminé. Ne i
un produit endommagé ou usé.
DUREE DE VIE: fisés dans ce produit ne permet s Ia durée de vie du produit car celle-ci
D:i:l KAyTTo0H)EET - KATEGORIA 11 peut dépendre de. Tacteurs tels g de stock §
SOIN ET ENTRETIEN: | é d é e autilsateur,
(A0 G G L B EIEE inconnues peuvent contaminer le produt fecter Pour fentretien de
P —— - T votre produit, aeau froide et pourle laisser sécher a tempé bi
Lue ndma ohjeet huolellisesti ennen tdmadn tuotteen kayttod. é é local
- Al , g e itti - roene. e produit contient entrainer éactions all iser en cas
. SEUTYS 0 . X= Htestattu tal testimene dhypersensibilité. Contacter Ejendals pour plus dinformation,
telmé ei testaukseen.
Varoitus! Tama tumenn' koitettu ant: EU 2016-4,
muistettava suojaimen kaytt i voi taata taydellista suojausta ja siksi on

noudatettava. mkumn varovaisuutta,

€N 407:2004 SUOJAKASINEET, KUUMALTA JA TULELTA SUOJAAVAT
A:Syttymisen keslavyys [
P .

AF | jasi
Konvektionlamman kem,,yys ‘ Min.0; Max 4| sksheensucjastasoon 4072004 nomin
kestavyys L2taiX

Suojaus pienilts !

MHCTPYKUMA NO 3KcnAYATALMN - KATEFOPUSA 11
VH®OPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE
Mepen MCNOAL30BaHMEM NPOAYKTA BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AGHHOW  AEKNAPAUMS COOTBETCTBUS

VMHCTpYKUMeit www.ejendals.com/conforr
NOSACHEHWS K CUMBONAM 0 = HDKE MIH/MANGHOO YPOBHS YCTOMBOCTYA K AAHHOMY PYCKY X= MOAEAb HE

ABCDEF  ¢:5y0jaus suurelta m:
EN3882016 A Hankauskestivyys i

C ne“alsykemwyys Hin

sulaa metallia
0: Max. 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET Sun]auslasm
Max H

Ret &N 388201
E. \IHIIaneS(J\/ny TDM H]" A Hax F tulos
€N 1501399) coupe terin
- Iskunkestavyys, tylsymisest. TOM viltosuojatestitoimii paremmin viltosuojakyvyn
ABCDEF wioksens

SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyyda lisitietoja Ejendalsilta.
€N 420:2003 + - YLEISET 1A MAT
‘Tuntoherkkyys/sorminappéryys: Min. 1; Max. 5
SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikki koot tayttavat EN 420:2003+A1:2008 -normin mukavuuden, istuvuuden ja mlpmsuuden

? 'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-

osalta, ellei etusivulla Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli kasineen resori on olla
mukavampi tuotteita, Liian loyséit tai tiukat tuotteet st

eita eivatia anna uwmaansm suojausta,
VARASTOINTIJA KURJETUS: +10-+30C.

A EDELTAVA nmmsms Vaurioitunut tuote on havitettiva.

SACAVSAIKA: Tar voi madrittaa siina  koska siihen vaikuttavat monet
tekijat, kuten sallylyso\nsuhteet Jakaytts,
HOITOJA i

Ytt5i5 on yksin vastuussa tuotteen
konepesuun kiyt6n alkeen, il tuntemattomat aineet voivat vaurioittaa tuotetta kiyton aikana a ne voivat vaikuttaa tuotteen
dells ja kui
NAvaMlnEn Pa\ka\hslen ympéristolainsaadanncn maddysten mukasesti
inesosia, jotka voivat mahdollisesti aiheuttaa allergisia reaktioita. Ald kiyta tuotetta, jos
saat yhhelkkyysmlella Kysy tanvittaessa listietoja Ejendalsilta

MPEABSIBAEHA AN TECTA WAV METOA TECTVIPOBAHIS HE MPUrOAEH AASI AAHHOV MOAEAV!
i U 2016/425

0 ypoHsie
3AUMATLI CM. HAXE). oToM, D oBecneumTs
ABCONOTHYIO 3aULMTY.
EN 407:2004 3AWMTHBIE NEPYATKM OT TEPMUYECKMX PUCKOB (BbICOKAS TEMNEPATYPA U/UAU OrOHb)
A: BOCNAaMeHeHue TOMT |
B: KoHTaKTHoe Tenno acTedt o o
C: KoHBeKTMBHOE Tenno
D: Tennosoe uanyuetme s S
p meranna
ABCDEF MeTanna
paBo-eM MeCTe, TaKviX Kak TeMNPaTypa, TPeHVS, paspyLuesue.
[ s®eekTuBHOCTBA-F | ™1, 2umX no
8 cooTBeTcTBAC .
lax. 4 KOHTEKT C OTKPLITBIM OFHEM 3aNpeteH.
EN388:2016 A. ) (CTMPaHUIO, MuH. 0; Makc. 4  3ALMTHBIE NEPYATKI OT MEXAHUYECKWX PUCKOB.
B. MBOCTS K nope3am, Miuk. 0; Makc. 5 VpoBHY IDDEKTHBHOCTH M3MEPSIOTCH B 06NACTH
c K oy, M. O Marc. 4 a e
D. VCTORUMBOCTS K NpoKony, M M nep: "
E. VCTORUMBOCTS K NOpe3aM TDM Mish, A-MaKe. F - NepsaTok ¢ AByMS 1 GoNsLLVM KOIVIMECTBOM Choes.
(EN15013997), . KOMINeKCHER KNBCCAHKALIS, B COOTBETCTE
P=ToaHo VAapHbIM AvpexTuBoil EN 3882016, He oansamm xapanepw;yer
ABCDEF
crofiocTs K nop
ol ITaHMS| Ha CTOMKOCT K TOM
apaKTepUCTIX




NPOAVKTAMW, YKA3AHHBIMU B PEFNAMEHTE (EU)
10/2011 W1 1935/2004. Ans nony4eHus Gonee
NOADOGHO/ MH(OPMALIMH CBSXHTECH C KoMNaHHEi
Ejendals.

QIF NPUTOAHbI AN KOHTAKTA C NMLEBBIMI

EN 420:2003 + A1:2009 3ALUMTHBIE NEPYATKIA — OBLUNE TPESOBAHISA 1 METOABI NCNBITAHMIA

‘TeCT Ha NOABWKHOCTS NanbUes: My, 1; Makc.

PA3MEPbI: Be pasvepel cooTsercTayr AvpexTuae EN 420:2003+A1:2009, onUCHIBaIOUIEH HOPMbI KOMADOPTa, NOCaAKI M

5 Ha mry/\ww CTpaHyLLe. ECAV Ha TUTYRGHOV CTDaHWLLE U30BpaXeH

, KOPONE CTAHARPTHbIX, U B HIX YAOGHE BLINORHATH PACOTL!
onpeneneHoro Tuna, HaanMep, TO4HYHO CBOPKY. p p
TecHas, Taku < i YPOBEHb 3AUINTE!
XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCs XpaHWTS B TMHOM 1 CYXOM MECTe B OpUTUHANLHO YNaKosKe pi
Temneparype +10-+30C.

NPOBEPKA NEPEA UC 3 NOBPEXACH, OH

A YOBEHb 3aLLMTb, TakoR

neayer P
CPOK FOAHOCTM NPU XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU pY XPaHEHIW 3TOFO NPOAYKTA HE MOXET GbiTb ONpeAENeH, Tak Kak Ha
VICNON30BaHHbIIt MATEDUAN MOXET BAMATS MHOXECTBO (hAKTOPOB, TAKUX KaK YCAOBUS XDBHEHWS 1 MCONL30BaHAS, AaTa

POV3BOACTBA YKa3aHa Ha M3AGNA WAVt Ha ynakoske B dhopmae (| FFMM.
yxoAn M

TBEHHOCTb 33 NOCABAC KO MO
Mpr e Je Bewecraa MoryT
XapaKTepc A YX083 32 i KOMHATHOV
Temnepatype.
cooTBeTCTBAN C MeC y
ANNEPTEHBI: Aarii POAYKT COCPXT KOMNOHEATH, KOTOpHIE HOTYT . H
FUNepAYBCTUTERSHOCTH, VA9 NepHaTOK ADYIUX

CPOK FORHOCTW DU XPHEHIV He YCTaHABAB3.TCS, AATa NPOMSBOACTA YKa3aHa Ha

snenun wnwva yrarosxe s choprare £ M

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
FERING

EN407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED TEPELNYMI RIZIKY (TePleM NEBO oHNEM)

A: Horeni
ontakiniteplo | Xl Pokud
onvektivni teplo ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ i rovedt

yzatujic teg
lalé vystiknuti roztaveného materidlu
ABCDEF g yelké mnozstyi roztaveného materialu
€N 388:2016 A. Odolnost viii odéru ; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urovné
B. Odolnost v pofezu Min. : Max. 5 _ochiany jsou mefeny  oblast dlan ukavice. Varovani V pipad
C. Odolnost vii pretrzer ; Max. 4 rukavic

B:
cD 1,2 i
€ 407:2004, nemély by se dostat do kontaktu s otevfenym ohném.

. Odolnost viéi propichu Min. 0; Max. 4 3882016 nutné

€. Odolnost vii profezu TOM 8 iznuti, prikazné jsou p

Min. A; Max. F (EN 1S013997). ZHousky é oup, zatimco v 3
ABCDEF  F. i m P=Usp&ch é i,

11]  VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004, Pro dalsi

informace kontaktuite spolecnost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY
Zkouska obratnosti prsti: Min. 1; Max. 5
MERENI A URCENI VELIKOSTI: \echny 2 hlediska pohodli, velikosti a obratnosti,
pokud to neni uvedeno jinak na predni strénce. Pokud e na predn strénce uveden symbol pro krétky mode, ukavice je katsi, nez
bEZnd rukavice, aby poskytovala epsi pohodli pr pouit pro 2vlStni iZely, naprikiad pi jemné montazni paci. Pouzivejte pouze
rodukty, které jsou pr 6 % tésné, budou

Kty
optimalni Grover ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANI: Ide3iné skladuite na suchém a tmavém misté v originanim balent pfi teploté +10- +30 °C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k Poczen proukt, NEBUDE prockic oskytvat opiml kst amaf by
zlnkvmovan ledy nepouzwe}te poskozeny prodt

\NLIVO! LADOVANI: Vzhledem k puds(ale materiali pouzitych v tomto vyrobku neIzE s(ar\u\nt jeho trvanlivost pfi
sk\adovam, Dvotoze bude oviutovina mnoha fatory. napkiad sadovaci podminkam, po

hopou i mohou béhem
Grovn jeno i Cujeme petc ovyvobek tak, a
vodé a nechéite ususit na $ide pfi pokojové teplote.
UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykajci se Zivotniho prostred
ALERGENY: Tento produkt mi 7 é e v pfipadé
fiznaki pre Elosti Ejendals

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. L+ wiejendals.com/conformity
FORKLARING TIL PIK] 0=Under for den pé fare X = Ikke sendt tl
til provning forhold materiale
pr er udviklet til at , specificeret i EU 2016/425, med de detaljerede resultater vist nedenfor. Husk
dog altid, at intet PPE produkt kan yde 100 % beskyttelse, og der skal udvises forsigtighed ved udszzttelse for farlige kemikalier eller
andre situationer med hj risiko.
EN 407:2004 BESKYTTELSESHANDSKER MOD TERMISKE RISICI (VARME OG/ELLER ILD)
ABrendbarhed [ —————] 1 y

[ Yoersear | Admmeltindseme ik tenytes nmtedenfbevegeige

v deleellermaskiner
Konvektionsvarme ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ ydelsesniveau 1, 2 eer X braendbarhed i EN 407:2004, ma

D: Stralevarme L
Sma staenk af
ABCDEF £ Store staenk af smelte metal

EN388:2016 A. Slidstyrke Min. 0; Maks. 4 BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
nitbestandighed  Mi

B. 0; Mak
5 S ebestanaitned L. 0: Make: & omrade. Advarsell For handsker med o lle lre lagafspejer
i e
in,
I, B ke FTEN1SO13997) g yohen et yderst g forbdetsemed s uer estof

ABCD skaeremodstandstesten ef referenceydelsesresutat.
I| VElEGNEY TIL KONTAKT MED FODEVARER SOM SPECIF-
ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mere information.
+ EL

EKRAV 0G
Fingerspidsfomemmelsestest: Min. 1; Max. 5
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige statrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
beviegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares bedst tartog markt den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C
INSPEKTION FBIR BRUG: Huis produktet bliver beskadiget, yder det Anvend ald
etbeskadiget podukt
affenheden af de materialer, der bruges i dette pmdukl betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den w\ pavwkes af mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, bru
PLEJEOG eneansvaret for il mekanisk vask efter bru kan

under brug og kan pavirke pr For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller  koldt vand
o tarrer produktet fladt | stuetemperatur.

| henhold tl d givning.
d for alergisk reaktion. Ma ikke anvendes i tilfzelde af

Ejendals | tvivistifaeide.

Derkan vaere behov for

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet, SAMSVARSERKLRRING =~
‘www.ejendals.com/conformity
FORKLARING AV 0= Under tl ytelsesniva for faren X= Produtet er ikke:
testet, eler det er ke relevant for produktet
i erlaget for  gi pesifisert i EU 2016/425
nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan gi t det forsiktighet ved eksponering for farlige

Kjemikalier eller i andre hoyrisikosituasjoner.
EN407:2004 VERNEHANSKER MOT TERMISKE RISIKOER (VARME OG/ELLER ILD)
A: Brennbarhet ‘ | ‘Advarsel! Ikke bruk disse hanskene nzer elementer som beveger
g eller maskiner som har
0; Max. 4 har 1. 2eler
hanskene ikke komme  kontakt med apen flamme.

YTELSE A-F
Konvektiv varme Mi

Smasprut av smeltet metall

ABCDEF g Stor mengde smeltet metall
EN388:2016 A.Slitasiemotstand  Min. 0; Maks. 4 10T
B Saemotand i o Mok 4 iha g ! For EN 3882016 gield
C.Rivemotstand Min. O; Maks. s
0. Funkteringsmotstand Min G Maks. Syresitatet fr et
€. Skjzremotstand TDM Min. A; Maks. F gjelder siavhet under
Eglla O m)!Ise p=passer bare indikative, mens TDM- sk;anemumanmesmn erreferanse
ghesky - vtelses resultatet
ABCDEF

ESIFISERT | FORSKRIFT (€U) 10/2011 0G 1935/2004.
Konlak! Ejendals for mer informasjon.

er EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

:2009 LE KRAV 0G TESTMETODE
Tesnaknlnu/ﬁngar forlighet: Min. 1; Max. 5
PASSFORM 0G STARRELSE: Alle storrelser er i henhold til kravene | EN 4
hvis ikke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken fortereenn standard star-
relse og kan gke komforten for spesielle formal som feks. Bruk bare produkter rodukter
Som erien et fo lgse elle forstamme hemmer beusgelsane og g Ikka best mulig beskytteise
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tart og markt  originalemballasjen, mellom +10° - +30°C.
KONTROLL FgR BRUK: Huis produktet biirskadet gir det IKKE optimal beskyttelse og ma derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt,

i at levetiden til produktet ikke kan fastsettes, da det

mange faktorer, slik i bruk, osv.
STELL OG VEDL ene og for il mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
under i gene til produktet. For & anbefaler viat du
iyller et under kaldt vann og henger det opp 1 tark  omtemperat
AVFALL: | henhold il miljolovgiuningen p stedet.
et reaksjon. ved tegn pa
det for szerskilt Huis du er i vl

POKYNY K pouziTi - KATEGORIE Il

PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA

Pfed pouzitim tohoto produktu si pozorné prectete tyto pokyny :fam:sﬂz‘l’si:‘:ﬁmm“y
VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i Grovni vyl bezpeti X= 1
e testoucimetodanevhodn pronivih nebomateid ki
rouani Tento produk je naurzen & EU 2016/4 drobngmi trovnémi vy
denmin 24dnd polod i jch prostiedkd nemiz Gplnou ochranu a pi vystavent

fizikim e nutno vidy dodriovat opatrost.

INSTRUCCIONES DE U0 - CATEGORIA 11
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
DECLARACION DE CONFORMIDAD
By v ejendals.com/conformity
X=no

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto‘

EXPLICACION DE LOS PIC = por
sometidoa ba o bien métod decuado para el disefi
i i 1a proteccio €U 2016/4: los
P in embargo, pre q (i que pueda
proporcionar proteccion completa, y siempre hay que actuar b

EN407:2004 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS TERMICOS (CALOR Y10 FUEGO)
A: Comportamiento
rente al fuego A
8: Calor por contacto MinOiMax 4|

|
C: Calor convectivo
alor radiante frenteal fuego conforme a EN 407:2004, los guantes no deben

D
ABCDEF g pequenas salpicaduras de metal fundido ~ ©Nar en contacto con lamas desnudas,
. Grandes cantidades de metal fundido

€N 388:2016 s GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.

e del guante

Resistencia a a puncion Min. .

2 Resliiendaslos cortes TOM Wine A, £ efl

Porel
I

F. Hroteceion frente a impactos P=Api
ABCDEF P

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Pongase en contacto con
Elendals para obtener ms informacién
OTECCIO YME PRUEBA

Prueba dedesteza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMANO: Todos los a EN4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si

0 se explica en la primera pagina. Si en la primera pégina ] I elg

guante esténdar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por qempla uaha]as de montaje de precisién. Utiice tan solo

productos de la talla adecuada. Los productos q movimientoy no
proporcionaran el nivel 6ptimo de proecciin
ALMACENAMIENTO Y 1t un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre 10°y
INSPECCION ANTES D(L USO: Si el product
nunca un producto dari

VIBA UTIC Debico aa nauraleza de los materiale utizados en este producto no puede determinarse Ia vida Gl del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l ususario es el inico responsable de enviar el producto a proceso del lavado mecsnico después de su

10 proporciona 6 No util

o ya el el product afectar Para cuidar

su alarea ambiente

ELMINACION:Contome 1o ey medoarenel e

ALERGENOS: Este produc n ial lérgicas. No utiizar
Para obtener ms informacion po to con Ejendals

Djﬂ KasuTUsjuHiseD - KATEGOORIA I ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevat]uhendlt hoolikalt.

PILTIDE SELGITUS 0=
polnud kinda disaini vi materialijaoks sobiik!

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
‘wwwejendals.com/conformity
X= i esitatud testimiseks vdi testmeetod

Hoiatus! Antud tood jalik kaitse EU 2016/4:
Kaitsetaseme juures. Pidage siiski meele, et iikski eitaga tuleks alati tegutseda
ettevaatiikult

EN407:2004 KAITSEKINDAD TERMILISTE (KUUMUS JA/VGI TULI) OHTUDE VASTU
A /astupidavus silttimisele

af | o
0;Max. 4 | meosadelaheuses Kuikimaste

kuuma pinnaga |
c‘ Vastupidavus Shukuumusele/soojavoole

a Vastupidavus sulametalli vikestele

pritsmetele

F: Vastupidavus sulametalli suurtele

pritsmetele

EN388:2016 A Kulumiskindius  Min. 0; Max. 4 MEHAANILISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitsetaset
B. Loikekindlus j X. 5 magdetakse kinda peopesa piirkonnast. Hoiatus! Kahe- véi

ABCDEF tule) toimivustase on 1, 2 v3i X (standard EN 407:2004), ei tohks.

need sattuda kontaktilahtise leegiga.

=3

€ Rebimiskindius Mi
D. Torkekindl Mi
(GkendlisToM  Min. & Max. £ toimivust

EN 15013997) _ i gama\ajal kui TOM faikeki Vi
Ehoiusetatse  poLavitug \sitleda vrdlUstulemuSena.

MAARUSELE (EL) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
iihendust Ejendalsiga.
+

ABCDEF
er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

1A
Lilkuvustest: Min. 1 Max. 5
SOBIVUS JA SUURUS! ja likuvuse EN4, +AL:
Fuleichl pote margd it ot el on (mmud lihikese mudeli on
eeldavate koostetoode tandardse: Kandke ainult tooteid. Liiga l6cvalt v pingul
levad toted i ikumist e pals ptmatset st
* Ideaalsed on kuivas. d:

A
hemikus +10° - +30°C.

0 € ENNE :Kui P i
SAILITUSAEG: Selles tootes kasutatud materjalide omaduste t6ttu ei saa toote eluiga tapselt marata, kuna seda mojutavad mitmed
tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.

utab ise parast igat kuna tundmatud
5 killmas

J
vees ja riputada toatemperatuuril ndile kuivama.
KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanGuetest.

tud mis vGivad pohiustads i

iimnemisel. Ejendalsiga

HASZNALATI UTAsiTAs - 1. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

A termék hasznélata el6tt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitésokat. :E“FEL“GS“' NYILATKOZAT

www.ejendals.com/conformity
APIKTOGRAMOK 0=Aminiméis alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati
mecszenem volt megfeleakeszty Kl vagy anyaga szempontébd
Figyelmeztetés! EZ( aterméket a EU 2016/425 dltal tervezték, alabt
2 PPE egyik polie-iate ithat teljes vé ezért mindig 6vatos, ha kockézatnak

van kitéve.
EN407:2004 TERMIKUS KOCKAZATOK (HG ES/VAGY T(iZ) ELLENI VEDGKESZTY(

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU
ATBILSTIBAS DEKLARACIJA
s www.ejendals.com/conformity
idual i = nav

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |nslrukcuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala I
iesniegts testeSanai,val af test@Sanas metode nav pieméfota cimdu uzbuve\ vai materizlam

A: Egési tulajdonsag ” ditmozgo
B: Erintkez6 ho MUSZAKI ADATOK A- . P, ében. Haa keszty(
C: Arami ho i 0: P !
P [ minomaxa | a2EN 4072004 szt gésituidonsdgok 1. 2 vagy X
: Kis fréccsen fémolvadék !
ABCDEF . Nagy mennyiségii fémolvadék nyiténgeal.
EN388:2016 A Kopasallsss Min. 0: VEDGKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
tenyér

ol Sambeni ellendlis i
4 Sz: oz lardsag
5. Saures <3 szembeni ellenilis,
Vagzssal stembent A TOM i & ma. £ és nem feltétlenti
Fut 20135 sdel P=Megfelelt tiikrozi. A vagasallosagi teszt soran bekovetkezd tomy
0des el ‘"' vedelem egfelel esetében Coupe-teszterecmények tijékoztats jellegliek,
ABCDEF s sllast més adja

ig.
er A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS

'SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi informéciékért vegye fel a
kapcsolatot az Ejendals vallalattal.
€N 420:2003 + A1:2009 VEDOKESZTY( - ALTALS €S VIZSGALA
Ujgyességiteszt: Min. 1 max. 5
: Az Gsszes méret az inti a kényelem, igyesség

szempontjébel, ha nincs més feltintetve a cimiapon. Ha a rovid modell szlmbn\uma \alhatn acinipon araesingicey

legyen unkandl,
Coak moflel miretiterméiet hasnslon. A1l 223 vagy 1l $20r0 temék Kretozsa  mozgésban, s nem biztosa o2 optmls
védelmi szintet.
TAROLAS €S SZALLITAS: Ided éraz és stét
ELLENGRZES HASZNALAT ELOT é
haszndjon st temdlet

FARTHATOSAG: A terméknél haszndlt anyagok természetébdl adédan a termék élettartamit nem lehet meghatdrozn, mivel
s2amos tényezdnek lesz kitéve, mint példaul taroldsi koriimények, haszndlat st
counozAs €S KARBANTARTAS: A felelsséget vallal a termék al 4 aséért, mivel
Kk terméket haszndlat i annak teljesitmé é ljuk, hogy a
termeket 5 ftse 4t hideg vizben, majd i Gmérsé
AARTALMATLANITAS: A helyi kornyezetvédelmi szabalyozdsnak megfelelgen.
AULERGENEK: €z atermék olyan anyagokat i tartamazhat, amelyek allergids reakciok potencidlis ockdzatéthordozhatik Tiléradke-
gYe f latot az Ejendals vallalattal

1sTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA I
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DI(HIARAZIDNE DI CONFORMITA
b wwlendal omconfority

& a sdban tarolando +10°C és +30°C kbzott.
aa éril, akkor NEM nyijt optimalis védelmet, ezért meg kell

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0= Al di ivello minimo di joni per i peicolo indvicale
metodo di i

Attenzionel Q. e p i €U 2016/425, con livelli dettagliati di
&in grado di

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi
EN407:2004 GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO RISCHI TERMIC! ((ALoRe €/0 FUOCO)

A alla 3
tca galore alcontatto [ peecrazioniar | guanti
= 1
D: Calore radiante | __Min.0;Max.4__|
€: Piccoli metallo fuso
ABCDEF ¢ Grandi quantita di metallo fuso con flamime bere,
EN 388:2016 A. Resistenza all'abrasione Min. 0; Max 4 (GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICI. |
esistenza al taglio da lama fiveli di protezi isurati
€ Resistenza allo strappo Min, bty ",
. Resistenza sl perforazione Hin. : M o erig!
Re: lslenu al taglio da IzmaTDM Min. knax F EN 3201

€
€N 15013997)
- Protezione da impatto P=superato

Perla smussatura durante il testdiresistenza al taglio,

ABCDEF i es estdi
resistenza al taglio TOM é i isultato di iferimento della prestazione.
11] ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI
NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.
Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
+

GENERALI € METODI DI PROVA

Test di destrezza: Min. 1 Max. 5

VESTIBILITA € TAGIE:Se non diversamente indicato nella prima pagina, tute le misure sono conformi alla N 42022003+A1:2009
per comfort, vestibil prima p dicato il simbolo di il prodotto & pis corto di un guanto
standard,al fine di mwglmrame s comarit per scopispecial,ad esempio avordi montaggio i precsione. Indossare sl procott
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono i un confezione
originale, tra +10°C e +30°C.
so- & NON fornira Non
utilizzare mai un prodotto danr
DURATA D CONSERVAZIONE Ly ntura e moteril che indica ch
, in quanto vera fattori quall e condizioni diutilizzo, ec.
CURA Tt 6
sconos futi relativi Perla cura del prodotto, rac-
con acqua fredda e fasciarl e

SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientali locali,
ALLERGENT: Q1 0

Jlergiche. Non usare in

Per maggiori ]

NAUDOJIM INSTRUKCHA - II KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
IKTIES DEKLARACIJA
ey www.ejendals.com/conformity

Pradedarm naudotl 51 gamlru, at\d Ziai perskaltyk\te mstrukcua

metodas netiko pirstiniy mudehm medzvaga\
Ispéiimasl Sv& gaminys turi €U 2016/425 del i ) tikslus
Vis déito Kad jok: @ todel bat
a!sarglam, P egzistuoja rizika.
EN 407:2004 APSAUGINES PIRSTINES NUO SILUMINIY PAVOJY (KARSEIO IR(ARBA) UGNIES)
A4 Karstio (Ilevsnos i kammmo) poveikiui

[ cmmacrersican |

2016/425, precizi ekspluatacijas ipasibu fimeni ir
noraditi zemak. Tomer nemiet Vér3, ka d nodrosinat pilnu aizsardzibu, tadel,

arisku, i aievéro piesardziba

EN 407:2004 CIMDI IBAI PRET RISKIEM UN/VAI UGUNI)

A atra3anas liesmas Bridinajums! EN 407:2004:
B aizsardziba pret tiesu karstumu exspuTACIASTPRSIBas AF | ¢ i
Caizsardziba pret vispargju karstumu Min. 0; Max. 4 blakus kustigiem elementiem
D aizsardziba pret staru karstumu

E aizsardzib: pre t sikam kaus&tam
metala dalinar

F aizsardziba prel lielam kaus&tam metala dalinal

dalam. Ja saskan ar EN 407:2004 cimdu izturésanas degot
m azbm 1.,2.vai X fimenim, tie nedrikst nonakt kontakta

ABCDEF

atatu liesmu

€N388:2016 A.Nodilumizturiba __ Min. 0; Maks. cmm [AIZSARDZIBAI PRET MEHANISKIEM RISKIEM,
B. Noturiba pret iegriezumiem Min. U Mak tiek mériti cimdu

5 Notiba brat Pacrduriana Mo, b iaice zona. Bridinajums! Divu vai vairaku sanu cimdiem vispariga

. Noturiba grel iegriezumiem TDH Min. A, Maks F EN 388:2016 klasifikacija ne vienmér atspogulo aréja
EN ISt 7) . slana ekspluatacijas ipasibas. Notrulinasanai pargriesanas
- Aizsardziba pret triecieniem P=Atbilst pretosans spajas testa ik, zturbas testa rezultat i tkai
ABCDEF orentecs, et et
Sanssspe i i

LU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004, Lai
uzzingtu vawak, sazinieties ar uzngmumu “Ejendals”.
€N 420:2003 + A1:2009 IMDI- ARIGA i METODES
Pirkstu kustiguma tests: Mi
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien D\rmala \aDa nav noradits savadsk, it zmer atbiststandartam EN 420,2003+A1:2009 atiecbd uz
komfortu, Ja pirmaja d Ja simbols, tad cimdiir fsaki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omiort Tpasiem mériiem,pleméram, Dremzas monttes ablem. Java\ka plemerota izméra zstradsums
Parak valigi vai parak ciesi zstradajumi ierob Sina a
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: Jauzglaba sausa un tums vieta originalaja iepakojuma, femperatirano 110" lidz 130
PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: tiek bojats, tas vairs i tade) i jaizmet. Bojatu
izsradaumu etotnedfit.

er IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

@ to, ka 37 produkta kalposanas laik noteikt,jo to

mekme daudz\fakmn pieméram, g\abasanai ansiakh izmantosana utt.
fetotajs ir
Vilas etoSoos ks va piesBmot rodUcT U ot etokEt pocuk velkspeias Tt Lo 10pE(05pr procukts saka o Skalot
‘auksta Gdeni un Zavét istabas temperatiira,
askana ar vietgjiem tiesibu ak id a.
i et vielas,kas var ¢ Jair paradiusa atas juii
itu vairak, sazinieties avuznemumu“ﬂendalx

pazimes. Lai uzzi

GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CCONFORMITEITSVERKLARING
s www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC 0= Onder het r het
Niet testof et voor het ontwerp of materiaal van de handschoen
Dit Dmdun te bepalen die 016/425 m
Houd echter aitjd geen enkele Piviost volledige
bescherming Ko bedn e dat igheid moet i risico’s.
€EN407:2004 BESCHERMENDE HANDSCHOENEN TEGEN THERMISCHE RISICO'S (HITTE EN/OF VUUR)
A: Brandgedrag indebuurt
8: Contacthitte [ AF |
c‘ Convectieve warmte ‘ Min. 0; Max. 4 ‘ derdel 1
004, moeten de

€ Spetters gesmotten metaal

ABCDEF (! Clote hoayeelheden gesmolten metaal endschoanenritnrtact fomen met pen war

EN388:2016 A. Slitvastheid i HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICOS.
B. Snijweerstand Mm. 0; Max. 5 i

€ Scheurvastheid  Min:0; Max: 4
Perforatieweerstand Min. 0; Max. tweeof
B E et TEM  Min: A: Max.f meer agen geefide a\gemene Cassifctiovan N 3855016 et
€N 15013997), g weer. Door het bot
: Schokbescheming ~ P=Geslaagd cire
ABCDEF fechts indicatief terwill de TOM- het

is dat dientals rererenue
11)  GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN
GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor
meer informatie.

€N 420:2003 + N
Vingervaardigheidstest: Min. 1; Max. 5
PASVORM EN MATEN: Alle maten voldoen aan de norm EN 420:2003+A1:2009 voor comfort, pasvorm en beweeglikheid, als deze

zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wnml weergegeven 0p de voorpagina, s de
teneinde het comfort 1d bij
Producten dis t o5 of te srak zitten beperken de hewegmg

jucten
bieden niet het up(ima\e beschemingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het droge. inde
verpakking tussen +10%- +30°C.
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product het NIET de opt i het worden

afgevoent Gebruk oot een beschedigdproduct
ard var

die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
Jan worden bepald aangezien Gz beinioed wordt oo vele hcoren 20als opslagomstandigheden, gebruik enz.

De gebruiker draagt rh
jen product tjdens het gebruik
product te verzorgen, raden wij het te water en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatuu
VERWIJDERING: \lolgens de plaatseljke milieuwetgeving,
Dit product lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals,

INSTRUKCJE UZvTKOwANIA - KATEGORIA I
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢é  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukce. www.ejendals.com/conformity

t izmi
Temperatiral i Skausmo stenkeb) | minomaxa | Jeigu pagal EN
C: Konvekciniam karstiui

0: Spinduliavimo karstiui

07200k s lepnosit

TOGRAMOW 0 = poziom skutecznoscl ochvony znajduie sig ponize] minimalnych wymagar da okreslonego

zagrozenia. X = rekawica e byla

Ostrzezeniel Produkt ok aby apeunial h skuteczn godnie 2
20!

ABCDEF g Smulkiems metalo lasams josnetsi
lo kiekiui

0; Ma’l1(sk4 s APSAUGINES PIRSTINES NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos

£
€N 388:2016 IB\ Atsparumas t

. Atsparui
c Nsparumas pI H M
D. Atspar wi Min, 0; Maks. 4
E N?arumas iouhm O M. A2 ks £ nebotiniodo ot stuoksio :hamk\ensﬂkas Atekant
(EN15013957)
Apsauganuo smigly, P=Tinkama yra tik oientacinia, o TOM atsparumo, Mowmams testas yra
ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas.

informacijos gausite, susisieke su Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 APsAualNEs PIRSTINES. BENDRIE]I REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

1) TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€S) 10/2011 IR 1935/2004, Daugiau

Pirsty miklumo testas: Min.
TINKAMI DYDZIAL: Visi dydz\a\ s EN 4202003  tinkamumo i pirs  jeigu pirmame
puslapyje nérakitaip nurodyta. D simbolis, tai i pirtine trumpesné uZ standartine
tam, kad teil tam ti , pavyzdziu ontavimo darbus. Dévekite tik tinkamo

Laisvos ar per tinés varzys judesius i nesuteiks optimalios apsaugos.

: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotej 10°iki +30°C.

1A TIKRINKITE: inys paz i &

‘TINKA NAUDOTE: naudojamos medzi i i iko, nes jam jtaka daro vairis

veiksniai, e Iakymo salygos, naudojimas r . ¢

lovima mechaniniu b

liekant u i Saltame
ot pakahmusanl virves kambario temperatiroje.
AS: Pagal vietos aplinkos apsaugos fstatymus.

ALERGENAL Nenaudokite, jei oda labai jautri. Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals

16/425 i d hrony,
i howac ostroznost.

EN 407 2004 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI TERMICZNYMI (GORACO I/LUB OGIEN)

A: zachowanie podczas palenia ’—‘POZIOM SKUTECZNOSCI A-F | Ostrzeteniel Rekawicienalezy
in. 0; Max. 4 |
pieczonymi czgsciami Jezelekawice

plo
€: odpornos¢ na drobne rozpryski
stopionego metalu
F: odpornos¢ na duze ilosci stopionego  Paleni 2004,
metalu zmme otwartego pomiena.

ABCDEF

EN388:2016 A Rezistents a abraziune Min
B. Rezistents la taiere Min. "
5 Rezisten 2'.2'"3’,?,,,3"2 M,“"ﬂ“ ‘tax, 4 Ostrzezenie! Dla rekawic z dwiema ub kikoma warstwami og6ina
€ Rezistent3 Ia taiere TOM Mir. A Max. F il ¢

0; Max. 4 REKAWICE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

op

G
EBhrona prda iami P=wynik .
poaytywny. v o ap ik 3..Coup’

ABCDEF

ftomiast
testu odpornoéci na przeciecia metada TOM.
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
Z ROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.
W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o
kontakt z firma Ejendals.
+ € OCH

OGOLNE | METODY
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks. 5



1ROZMIAR: ary 53 zgodne z norma EN iotyczace
i zrecznosc inacas|naplerwsze sronle.fdelna stronie pierwsze znamuAe asymbol
modely 0 skrocone] ugosc, rekawica jest krdtsza od ek do pecjalnych; zapewnia
wigkszy P nosic wyla

o rozmiarze. Zbyt luzne ub ci ¢ ruchy i ron,
PR [ : Najlepie] ¢ wsuchym i opakowaniu, w
(smpsraturze 0d +10° do +3
KONTROLA PRZED UVCIEM: e produkt i powinien zostat utylizowany.
Nty rerslety iyt satodonego okt
OKRES TRWALOSCL: Ze wzgledu na charakter materialow uzytych w tym p jego trwalos i

¢jeg
poniewa? zalezy o odwiels ‘czynnikéw, takich jak m.in. warunki przE(huwywamz i sposcb uzy(kuwama
PIELEENAC]

prani po
¢ produkt podczas uzy\knwama Twplywac na Dﬂzmmy skutecznosci produktu

. poni substancie
W(e\a(hp\e\egnaq\ roduktu j wodzie
ACA: naturainego.
ALERGENY: Produkt moze zawierac substancie, ktére moga stanowiic potenci alergiczne, W przypadku
écinalezy zaprzestaé h informacji, prosimy o

kontakt z firma Ejendals.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
L www.ejendals.com/conformity
i iv X= Nu a fost

Parcurgefi cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsulu.
EXPUCATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul P 3 pentru
i de testare nepotrivi 3

t protectia specificati in EU 2016/425 privind echipamentul individual de
i i jos. Cu toate acestea, refinefi ca niciun echluamem individual de protectie nu
urmare, p ‘in momentul expunerilla riscuri

EN 407:2004 MANusl DE PROTECTIE IMPOTRIVA RISCURILOR TERMICE (CALDURA sllsAu FOQ)

ezistents la cildura de contact [ . TRAF |
G Rezisten a cadurs ovectivs [_Min.o;Max.4 | oo oo
caldurd radianta uXr
Sirop mic de metal topi ! focconform €N
ABCDEF ca,,g(,t, o de ,,,eta,"mpn 407:2004, ménusie nu rebuie s3 ntre n contact cu flcirle deschise.
€N 388:2016 A. Rezistentd la abramme Min. 0; Max. 4 HANIJSI DE PRDTELTIE IHPDTRI\IA RIS(IJRIIDR HE(ANI(E
8 Rezistent a ftere Min. & fax. S
5 Rezistentala Mm;fa"le"m,‘ 7N, 4. Avertisment! n cazul manusior u dous sau mai it tratu,
E. Rezistenta |a taiere TDM Min. A; M:
E’grlmmf?gl)m act P=Reusit performanta stratului exterior. Pentru métuirea in timpul testului de
P: rezistentla tiiere, rezultatele testului Coup au doar rolindicator,in
ABCDEF timp ce testul TO! 3 3
er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

protecti

AUIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati €jendals pentru informatii
sup\imer\lare

EN4; DE PROTECTIE - Cf | METODE DE TESTARE
Teslpnvlnd dexlemalu degexelor nm 1 Max.5

13 EN i I, potrivirea si
dexteritatea, dac3 nu s explici pe prlma paging. In cazul i care simbolul privind modelul scurt este indicat pe prima paging, manusa
este nusa spori peciale - de exemplu, lucrdri fine de montaj, Puuau

doar prea largi sau pr
el optim de protectie.

st in condifii uscate s intunecoase in ambalajul original,la temperaturi

cuprinse ntre +10°5i +30°C.

VERIFICARE INAINTE DE UTIL Tncazul

Nu utiizati niciodats un produs deteriorat.

PERIOADA DE VALABILITATE: Nattra materiallor utlzate i acest produs face mposibils determinarea durate de viats a acestui

produs, deoarece aceasta va i afectats de mulfi factori,

INGRIJIRE 51 i & dupa deoarece
i p Pentruaavea

ta NU va oferl protectie optima si trebuie eliminat.

legislatia

risc potential pentru reactii alergice. Nu utilizati produsul

Conta

POKYNY NA PoUZiTIE - KATEGORIA Il

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

'VYHLASENIE O ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precltajte tieto pokyny Ly wiwejendals.com)/conformity
WS\IETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod minimainou trovii 6 ¢ = Nebolo
je testovacia O a

podroben
Varwaniel Tento produkt j

v norme Eu 2016/425 i gkonnosti
7e Jiadna polozka osobny i neméze poskytovat tpindi ochranu a pri
vystaventizkam nutné vady dodiava opatost.

€N 407:2004 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED TEPELNYMI RIZIKAMI ('EPLOH ALEBO DHNUH)
VYKONNOST
Min0Max.4 | o 2o

Akmajiru-

EN388:2016 4 Odpomost prot obrabi ij Onalv.4_ VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASLITO PRED MEHANSKIMI
B.O proti prerezy aJ'" 0; najv. TVEGAN]I. Ravni zasite se merijo na obmogju dlani rokavic.

2 SaRommost brot D
D prot trganju

5. Odpornost proti prabodu Naj Opozorilo! Za okavice 2 dvema ali vec plastmi splosna
€. Odpornost proti prerezu Najm sl naiy. F Kasifiad
EN 15013997), " -
- Zascita pred udarci P=pozitivno ‘odpomostina ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtemoj ni moglvost

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.
Vet lmmmz:u je na voljo pri druzbi Ejendals.

N 421 €-SPLOSNE
Preskus glbl]lvosll prstovnajm. 1: 2.5
‘TESNOST IN VELIKOST: Vse velikosti so, kar tesnost in gibljivost, N te
o pojasnjeno na pru srani.Ce e na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, s rokavice kajSe od obiéajih rokavic, zato e pri
posebrih namenih njihova uporaba udobneiSa-na primer pr natancnem sestajanj. Nosite samo izdelke primerne veliosti zdelk
ki 50 prevet oprieti ali ohlapni, b i odo
SHRANJEVANJE IN TRANSPORT: Naloolie hranitiv suhem nterme prostoru v prvotni embalaZi, pr temperaturi med +10in

er PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

PRED UPORABO PREVERITE: e idelek poSkodovan, NE bo mogel agotav o itein ga Zi.Ne
uporabljajte poskodovanih izdelkow

ROK UPORABNOSTI: Zarai lastnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan) vplivajo Stevilni dejauniki,npr. pogoji skiadisZenja, nacin uporabe ipd.

NEGAIN jporabnik nosi Ika po uporabi, s2j

in vplivajo na Priporocamo, da izdelek sperete v hiadni vodiin ga posusite nia urvi pri

sobnitempertul
ODLAGANE: Siecho 2 okl ool zaonccelo

ALERGENI: T izdelek | ali tveganie za
jena

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11

URUNE 0ZGU BILGILER ICIN GN SAYFAYA BAKINIZ

Bu Uriini kullanmadan 8nce bu talimatlan dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
L www.ejendals.com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgiitehlike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test edimedii veya test yontemi
ediven tasarmina veya malzemesine uygun de

u i ile, EU e sag\aya(ak sekilde Ancak
hicbir Kisisel (KKE) tam koruma g kel a diger yiiksek riski
kahndlgmda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin

EN407:2004 TERMAL RISKLERE (ISI VE/VEYA YANGIN) KARSI KORUYUCU ELDIVENLER

A Yanma davranisi ] Uvarlt
B: Eldivener, EN

C ”5"“‘ Isist ‘ 0; Max. 4 ‘ 407:2004'teki yanma davranis performans seviyesi 1, 2 veya Xye

ima isisi o
aBcoer XS I; erimis metal ssramast anpse: oplaka
EN388:2016 A Asinma mukavematiHin MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU ELDIVENLER.
B Biak kesmesi m mukavemeu_n ikg ziaks 5 Koruma seviyeler, eldiven ayasi bolgesinden

5. Delinme mukavemet Min, O : Uyaril

BB e amei TDR Fin. A; Maks. . icn EN 3382016 genel smlanarmas, on s atmanin

EN 1°013567) performansin yansitmayabilr. Kesim diten testi srasinda
-arpisma Korumast matlastirmacin, kupe test sonuclan, yalnizca TOM kesim

=Geger

BELIRTILEN YIYECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR.
Daha fazla bilgi isin Ejendals ile letisim kurun.

EN 420:2003 + i INIMLER VE TEST YONTEMLER]

Parmak becerisi test: Min. 1; Maks.

ELE OTURMA VE EBAT: Tim boyunar rahatiik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009

standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliiyorsa, ince montaj isciigi gibi ozel amaglar icin konforu artirmak amacyla

eldiven, standart bi eldivenden daha kisadr. Sadece uygun ebattaki trtinleri kullanin. Gok gevsek veya cok sik Grinler hareketi kisitlar

ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: [deal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal paketinde +10° le +30°C arasi sicaklikta saklanir

KULLANIM ONCESI KONTROL: Uriin hasar goriirse, ideal korumayi SAGLAMAZ ve imha edilmesi gerekir. Asla hasarl bir trinii

kullanmayin.

ABCDEF .
T (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE

: kosullar, kullanim vs. gibi pek cok faktorden
etkileneceg icin bu triintin dmri belirlenememektedir
BAKIM:

Uriininiiztin bakimi iin, snguk suda

ikamaya
yikamanizi ve oda sicakiginda asarak kurutmanizi 6neriyoruz
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

ALERJENLER: Bu iriin, potansiyel alerjk reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler icerebili. Asin duyariiik belirtileri durumunda
kullanmayin. Daha fazla bilgi cin Ejendals e leisim kurun

INSTRUGGES DE UTILIZAGAO - CATEGORIA Il
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
s www.ejendals.com/conformity

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto.

nemali by sa dostat'dokontaktu s otvorenym ohiiom.

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZKAMI Urovne ochrany s merané v oblasidane rukauice.
Varov:

E Cldulnosl \In(l preruanlu TDH Mln A Hix a acia EN y
&EN 15013997), V prig i proti
Ochrana pmd narazom P=Uspesny pnechnd s 1€l VISt . sk o ke
ABCDEF ny prerezaniu TOM.

NARIADEN (€U) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie

informacie kontaktujte spoloénost’ Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 ocnRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Skiiska obratnosti prstov: Min.
MERANIE A URCENIE VELKOS \Iie!ky velkosti zodpovedail norme EN 420:2003:+A1:2009 z htadiska pohodiia, vefkosti a
obratnosti, ak nie je uvedené inak na predne strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre krétky model, rukavica je kratsia
ako beZnd rukavica, aby poskytovala \epsle pohodlie pi pouiti na osamme um\y, napriklad pr jemne] momaznej préci. Pouzivaite
len produkty vhodnej velkosti. Produk lebo prlis pohyblivor
optimalnu drovers ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: Idedi i a igininom baleni pri teplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak déjde k posl produkt ‘optimalnu funkénost a mal by byt
zlikvidovany. Nikdy nepouzivajte poskodeny prot
TRUANLIVGST PRISKLADOANE Ve odoim s wstnost materlou pouitych v tomto produkte nie je mozné jeho trvanlivost urcit,
pretoze bude ovplyunend mnohymi faktormi, ako s podmienky skladovania, spssob pouzivania atd.

AUDRZBA; Pouzivate! a

er VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

méze byt v a i I3 a L vy é U i Cosa
tka ip 4m oplachnut! vodou a vysusit pri izbovej teplote.
UKVIDACIA: fvou tykait é
ALERGENY: Tento e Jergickjch reakdl. NepouZivalte v pripade
pr fals i jte spolocnost Ejendals.

NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 11
INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA O SKLADNOSTI
b www.ejendals.com/conformity
X= 22 res}

Pred uporabo izdelka skrbno prebeme ta navodila.
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0=

OpozorilolTa izdelek e zasn ey te opredel sonavedene
i Vendar pa upostevaite, siite, zato
morate biti ob izpostavljanju tveganju vedno previdi.
EN 407:2004 VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASEITO PRED UCINKI TOPLOTE IN OGNJA
A: Obstojnost pri gorenju Opozorilol Teh okavice smete uporabjat
& Sdpomos rot kontakan tpit ZMOGUNOST AF
Odpornost proti loti [__Min.
D: 0dpornost proti sevalni loplall
€: Odpornost proti manjim zlitiem tekoce kovine
ABCDEF  F:Odporost proti vegjim zlitjem tekoce kovine

Max.4 | p it
gorenju v skladu s standardom EN 407:2004 za rokavice
1

2odprtim plamenom.

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0= perigo ificado X= Nio
submetidas ao teste ou 0 método de G0 é [
i foi proporcionara proteso especificada na EU 2016/425, com os e ce desempento detalados
€Pl por gurar uma q

entanto,
sempre mnadu durante a exposigio a riscos,
€N 407:2004 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS TERMICOS (CALOR E/0U FOGO)
A: Comportamento ao fogo
BiCalordecontacto_ [ peseypeno AT | B 30, Se a
alor por convecgdo x ° e o
5 Color rciome Min. 0; Max. 4 .
E: Pequenos salpicos de metal fundido e a
ABCDEF g Grandes quantidades de metal fundido livas o devemn entar em contacto com chamas.
€N 388:2016 A. Resisténcia a abrasao Min. 0; Max. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. Os niveis
8. Resistencia 3o corte de lamina Hin, O Max. 5 50 550 medi ir da & Y
in. 0;

X. 4 .

C.Resisténcia a0 rasgamento |
D. Resisténcia a perfurago Min. O;
€ Resisténcia ao corte TOM Min. A;
(EN 15013997
- Protegao contra o impacto P=Aprovado

geral da EN 388:2016 ndo eflete necessariamente o
>

durante o teste de resisténcia a0 corte, 0s resultados do teste.
ABCDEF Coup s

ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
infor
€N 42022003+ AL12008 LUVAS DE PRoTEcAu REQUISITOS GERAIS € METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:
AJUSTE € TAMANHO: Todosos(amanhus(ummem anorma EN 2009 , ajuste e d X
a pigina inicia, indicado na péglna inicial é porque a luva é mais pequena
que uma \uva omalpara aumentar o conforto para fin especlas - por exemplo, rabaiho de montagem de preisdo. Use apenas
produtos ndo
fomecersoo el mea\ de urmecao

er ADEQUADO PARA O CONTACTO COM 0 ALIMENTOS

idealment luz, entre
INSPE(AD ires o UTIUZAGAO: danificado, NAO i F01ideal e deve ser eliminado. Nunca utilize:
um produto danificado.
PRAZO DE dos materiais utilizad a i ser determinada

4 afetada porvirgs fatoes, como as condies utilizagio, etc.
CUIDADOS € M lizador submeter o produto a mecanica apos a utiizag3o, uma vez

i contaminar o prod; lizagio e podem afetar
Para cuidar do produto, 4gua fria e seque
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
um potencial risco de reagdes aléreicas. N

d Contact f

YKA3AHUA 3A vnoTPesA - KATEFOPUSA I
BUDKTE HAYANHATA CTPAHVLIA 3A CEUMPULHA MHPOPMALYS 3A MPOAVKTA
AEKNAPAUMS 3A CbOTBETCTBUE
NPOAYKT. www.ejendals.com/conformity

BHUMATeNHO NpoeTeTe yKa3aHUATa, NPEAU A3 U3NONIBATE TO3N

NVKTOMPAMUTE 0 = noa T 38 CoTBETHATA T X=
He @ NPeACTaBEH 33 TECTBAHE VAN METOABT Ha TECTBaH IOAXOASI 32

npeaynpexaeHMe! To3u POAYKT & NPEAHa3HANEH A3 OCHTYDH JaLLIMTa B CLoTBeTCTaMe C EU 2016/425 3a AMC CracHo
PEACTOBESTE -AOnY i a AT XaPaKTEDUCTHKIL 9AGEa 12 2 i peABA e 3t AIC XOMTO OcrypGar merva
sauwTa, 3aT08a

€N 407:2004 3AWMTHY PBKABULMN CPEWY TEPMUYHM ONACHOCTY (TONAMHA WIMAW OFbH)
A: fopumoct PABOTHY XAPAKTEPUCTVKW A-E | nPeAynpexaetue! He
B: TonnonpeaasHe pe3 KoHTaKT = YBONIBIHTe Tesn pLcaBIA
B Tonnonpesasie e kauseen Min. 0: Max. 4 130 20 ABRELI G2

: Abswcra Tonm
Manku NpbCku pasToneH MeTan
ABCDEF £ Manon Kf’,m!fm DasTonen Meran AT HIBOH3 PACOTHITE XapAKTEPUCTIRIA A ODAMOCT 1,2 Wt X CnacHo
EN 407:2004, Te He TpAG8A A3 (& UBNONIBAT NPYA KOHTAKT C OTKPHIT MAGMBK.
EN 388:2016 A. VCTORYMBOCT Ha NpeTpUBaHe MUH. 0; MaKc. 4 PbKABAUM 3A 3ALLIVTA OT MEXAHWYHI PUCKOBE.
£ Jcrougact Ha npopasane Hilk. OIMAKC5  HygaTa Ha 3aUATa ce VU3MEPBAT B OGNACTTa Ha ANGHTA.
B e ormeoct paamcoae, v, 0 vaxc 4 MPEAVTPOXASHHel Mo prcaoun pco v oo
[ VCTOR4MBOCT Ha NPOGHBaHE, MHH. 0; MaKc. 4 EN
é\;?p';f;&::g::&alg o gs;;]u MuH. A; Makc. € urpama PABOTHIATE XapaKTEPCTUKY Ha Hait-BBHLIHIAS
- . (1P 3ary65a Ha CBOICTBa Ha HOXa@ N0 BpeMe Ha
ABCDEF  Tecraane 3a yCroiAgocT coupe Tect oM
TeCTa 3a YCTOMMMBOCT TOMHOC T

er NOAXOASLLY 3A KOHTAKT C ONPEAENEHI XPAHI

CbIAACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PEFNAMEHT
1935/2004. Cavpxere ce ¢ Ejendals 3a nosede
hopMauwsi.
€N 420:2003 + A1:2009
‘TeCT 32 NOABMXHOCT Ha NPLCTHTE: MUK, 1; MaKc. 5
BOPMA 1 PA3MEP: BCy1 paiepit CoTBeTCTaaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTBO, FONEMIHA U NOABIXHOCT, 0CBEH aKo
Ha HUaNHAT CTP2HYLA He © NIOCO|EHO APYTO. AKO Ha HAMANHATA CTPHULA € M30GPa3eH CAMBORLT Ha NO-KbCWS MOASN, PLKABILATS
€ N0-KbCa OT CTAHAGDTHOTO C LieA OCUTYRBAHE Ha NO-BICOK KOMGIOPT 32 CEUMaNHY LISV - HANPYMED 3 NPELIN3HA MOHTaXHa
pasoTa. HoceTe camo NOAXOALL Pa3Mep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TEbPAE XAGG3BY AN TELPAE CTETHATH, OrpaHWIABAT
ABIXEHUETO 1 He OCUrYPABAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUATa
CUXPAHEHWE YPAH(nOW. VIAeanHn YChOBUS 32 CHXPaHEHHE: Ha CYXO U THHHO B OPUTVHANHATa ONaKOBKa NPY TeHNEpaTypa

5LV I3VICKBAHUS 1 METOAV

Mexay +10°u
NPOBEPKA nPu\u YNOTPEBA: A0 NPOAYKTLT & oBpeAeH, Toil He ocuryps 3auumTau TpaGEa o1
HYKOra He V3NONSBa/iTe 0BpeAeH MPOAYKT.

CPOK HA FOAHOCT: Mopaav ecTecToro npu Hanpasata Ha OKLT My Ha FOAHOCT He.

q
MOXe A 6bAE ONDeARNEH, Thit KATO TPAGBA A3 C WMAT NPEABIAA MHOXECTBO OT (PaKTOpM, KATO HaNpWMep Pa3N|HITE YCAOBUS Ha
CoXpaHeHte, HasVH Ha WBNON3BAHE W T. .

FPWDKA M l

: 3 Ha npoayKTa Ha
Chea ynoTpea, Thil KaTo MOraT Aa 3aMbpCAT pe6a 1 A2 NOBAAST Ha
B3, Cuen rpwxa CbC CTYAGH2 BOAR M Aa 10

OCTaBsTe A3 M3ChXHE Ha CTaiiHa TeMNepaTypa.

bnacHo Mec cpena
ANEPTEHM: Toau npoayKT MoXe 4 32 aneprvn peakLm. He

i TBMTERHOCT. Ejendals.
upuTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
PEZUIVO procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. 'Z'ﬁ:’:w‘ae‘se':::l:'(’n’fsmfmmiw
TOGRAMA 0= ispod X=nij i
ijg ili rukav\ce
2016/4;
i perfomansinaveden s  staki, Medutin, ik e nitijedan dio osobne zatitne opreme ne moze pru
tuteda rizicima.

€N 407:2004 RUKAVICE ZA ZASTITU OD TOPLINSKIH RIZIKA (TOPLINE I/ILI VATRE)
A: Ponaanje pri gorenju
A-F |V o

Hin.0; Max. 4 | 1.2ii fipore

ABCDEF dodirs plamenor.

€N 388:2016 RUKAVICE ZA ZASTITU OD MEHANICKIH RIZIKA. Razine
JVIce o Rzl e

a
min. A; maks. F

2. Qrbormost n2 Breviacarie 1B,
EN 150 13997)

- Zastita od udarca, optenia Kiasifkacia prema o EN 3882016 ne odazava
ABCDEF nuzno performanse vaniskog slofa.
er SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

= prolaz

(€U) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004,
Obratite se drustvu Ejendals za vise informacija.
€N 420:2003 + A1:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANIA
Ispitivanje pokretijvosti prstiju: Min. 3
MIERE | VELICINE: Sve su velicine u siadu s normom EN 420:2003+A1:2009 23 udobnost, dobru mjeru  pokretvost osim ako nile
tije na i, Ako je na pr ) stranici Zzakratki model, u tom je sluaju rukavica kraca od
b bila udobr primjerice za precizne radove sastavijanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su presiroki ili preuski ogranitit ée pokretljivost i nece pruzati optimalnu razinu zadtite.
POHRANA | P na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci +30 °C.
R i 3tit Nikada

I 3 Stecenja, on NECE pruZ
nemojte upatrebljavati osteceni proizvod.
VIJEK TRAJANJA: Zbog pritode ije mogut njegov vijek trajanja utjecu mogi
&imbenic kao 3o su uvjeti pohrane, upotreba it
NIEGA isnik sn i fan ickog i Nepoznate
tarl i tjekom upotrebe, 3 3
i3 i j vodii temperaturi
Prema lokalnim :
3 7e sadré ji mogu izazvati alergi fje. Nemojte ga nakov

vise informaci

Ejendals.



